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บทคัดยอ
 บทความน้ีเสนอกระบวนการสรางสรรคบทการแสดงประกอบแสงและ
เสียง เรื่อง อุรังคธาตุปกรณัม โดยการวิเคราะห ตีความวรรณกรรมตนเรื่องและนํา
มาแปรรูปโดยใชทฤษฎีการแปรรูปวรรณกรรม ผลการศึกษาพบวา วรรณกรรมตน
เรื่อง คือ อุรังคธาตุ เปนตํานานท่ีวาดวยการสรางพระธาตุพนม ที่สะทอนใหเห็น
ถึงอุดมการณสมานฉันทระหวางเผาพันธุ สามารถนํามาเปนแนวคิดหลักของการ
แสดงและสามารถเช่ือมโยงกับความหมายของตราสญัลกัษณมหาวทิยาลัยขอนแกน
ไดอยางกลมกลืน และการใชทฤษฎีการแปรรูปวรรณกรรม ทําใหไดบทการแสดง
ประกอบแสงเสียงที่สามารถแสดงไดจริง

คําสําคัญ : การแปรรูปวรรณกรรม, พระธาตุพนม, การแสดงประกอบแสง เสียง

Abstract
 This paper suggests the creative production of dramatic light 
and sound play entitle ‘The legend of Phrathatphanom’. It employs the 
analysis of literature interpretation and adapted by literary adaptation
theory. The study fi nds that the literature “U-rang ka that” is the 
legend of the establishment of “Phrathat Phanom” which refl ected 
the reconciliation ideology among the tribes. The theme derived from 
this literature is coincide associated with the meaning of Khon Kaen 
University seal.  It’s confi rmed that the creative production of dramatic 
light and sound is consistent with literary adaptation theory.

Keywords : Literary adaptation, Phrathat Phanom, Dramatic Light and 
Sound Play
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บทนํา
 พระธาตุพนม เปนเจติยสถานสําคญัในภูมภิาคลุมนํา้โขง เปนศนูยรวมจิตใจ
ของทัง้คนไทยและลาวมาชานาน ประวตัคิวามเปนมาของพระธาตพุนมถกูถายทอด
ในรูปของนิทานมุขปาฐะที่เลาสืบตอกันมา รวมถึงอยูในรูปของวรรณกรรมลาย
ลกัษณ เรือ่ง อรุงัคธาต ุทีอ่ทิธพิลตอความเชือ่เกีย่วเนือ่งกบัประวตัศิาสตรของทองถิน่
และสถานท่ีสําคัญอีกหลายแหง ตํานานพระธาตุพนมในความทรงจําของคนใน
ภูมิภาคลุมนํ้าโขง มีอยูหลากหลายสํานวน ทั้งมุขปาฐะและลายลักษณ รวมถึงถูก
แปรรูป (Adaptation) ซึ่งหมายถึงกระบวนการในการปรับเปล่ียนวรรณกรรมตน
เรื่อง จากสื่อหรือประเภทหนึ่งไปสูอีกสื่อหรือประเภทอื่นๆ (Medium or Genre) 
เชน กลอนลํา การแสดงนาฏยศิลป ออกมาอยางตอเนื่อง และในปจจุบันยังถูกถาย
ถอดออกมาในรูปของการแสดงกลางแจง โดยใชผูแสดงบทบาทการแสดงเปนหลัก
ในการดาํเนนิเรือ่งราวและสือ่สาร ผสานกบัเทคนคิแสง เสยีง และอืน่ๆ ใหเกิดความ
คดิ จนิตนาการไปไดถงึเหตุการณทีเ่กดิขึน้ในอดตี ทีเ่รยีกวา การแสดงประกอบแสง 
เสียง (Dramatic Light and Sound Show) ซึ่งเปนที่นิยมมากในชวงสองทศวรรษ
ทีผ่านมา อยางไรก็ตามการนําเอาวรรณกรรมตนฉบับมาแปรรูปเปนผลงานตางๆน้ัน 
ไมใชสิ่งที่กระทําไดงาย หากแตตองอาศัยศาสตรและศิลป ในการสรางสรรคออกมา
อยางแยบคาย เพือ่ใหการแสดงนัน้สามารถสือ่สารัตถะของเรือ่งไปยงัผูชมไดตรงกบั
วัตถุประสงคของการจัดแสดง 
 ในปพ.ศ.2552 มหาวิทยาลัยขอนแกนไดรับพระมหากรุณาธิคุณ จาก
พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัว ใหนําผาพระกฐินพระราชทาน ไปถวาย ณ วัดพระ
ธาตุพนมวรมหาวิหาร ในโอกาสอันเปนมงคลนี้ มหาวิทยาลัยขอนแกนไดมอบ
หมายใหผูเขียนจัดการแสดงสมโภชองคกฐินพระราชทานข้ึน โดยไดใหโจทยในการ
สรางสรรคคอื การแสดงนัน้จะตองบอกเลาถงึตํานานการสรางองคพระธาตพุนม และ
เชือ่มโยงใหเหน็ถงึความสัมพนัธกบัมหาวิทยาลัยขอนแกนซึง่มพีระธาตุพนมเปนตรา
สัญลักษณ ดวยเหตุผลดังกลาว จึงจําเปนที่จะตองสรางสรรคบทการแสดงประกอบ
แสงเสยีงดวยวธิกีารศกึษาอยางเปนระบบ ทัง้นีเ้พราะบทจะเปนตวักาํหนดการแสดง 
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และเปนแนวทางในการออกแบบแสงและเสียง สถานที่ อุปกรณประกอบ ตลอดจน
การคัดเลือกนักแสดงในขั้นตอๆไป (วิศปตย ชัยชวย: 2551) เฉกเชนการแสดงใน
รูปแบบอื่นๆ เชน ภาพยนตร ละครเวที หรือละครโทรทัศน ที่ตางถือวา บทเปน
หัวใจสําคัญของการแสดงทั้งสิ้น (ทิพยธิดา ศรัทธาทิพย, ดวงหทัย ศรัทธาทิพย และ
ละลิตา ฉันทศาสตรโกศล : 2546)
 สําหรับบทความนี้มุงเสนอผลของการศึกษาวิเคราะหและแปรรูป
วรรณกรรมตํานานพระธาตุพนม ใหเปนบทสําหรับการแสดงประกอบแสงและเสียง 
โดยจะกลาวถึงทฤษฎีการแปรรูปวรรณกรรม ซึ่งใชเปนกรอบในการสรางสรรคบท
การแสดง กระบวนการสรางบทการแสดงประกอบแสง เสยีง เรือ่งอรุงัคธาตปุกรณมั 
และสรุปอภิปรายผลการสรางสรรคบทการแสดง ตามลําดับ

ระเบียบวิธีการศึกษา
 การศึกษาครั้งนี้เปนการวิจัยเชิงคุณภาพ โดยใชการวิจัยแบบ ABR หรือ 
การวิจัยท่ีใชศิลปะเปนฐาน (Art-Based Research) (Barone & Eisner: 2012)
มุงเนนกระบวนการสรางสรรคงานศลิปะการแสดง (Performing Art) (สรุพล วริฬุหรกัษ : 
2547) เฉพาะองคประกอบดานบทการแสดงเปนหลัก
 เก็บรวบรวมขอมลูโดยการศึกษาจากเอกสาร งานวิจยัทีเ่ก่ียวกับการแปรรูป
วรรณกรรม การออกแบบการแสดง และตาํนานพระธาตพุนม จากแหลงสารสนเทศ
ตางๆ 
 วิเคราะหขอมูลเชิงคุณภาพโดยนําขอมูลที่ไดจากการเก็บรวบรวมขอมูล
มาวิเคราะหและแปรรูป ใหเปนบทสําหรับการแสดงประกอบแสงและเสียง
ตามทฤษฎีการแปรรูปวรรณกรรม (Literary adaptation) นาํบทการแสดงประกอบ
แสงและเสียงเสนอตอที่ประชุมคณะกรรมการฝายจัดการแสดงสมโภชองคกฐิน
พระราชทาน มหาวิทยาลัยขอนแกน เพื่อประเมินความเหมาะสม กอนนําไปจัด
แสดงจริง นําผลที่ไดจากการวิเคราะหขอมูลมาเขียนรายงาน ดวยวิธีการพรรณนา
เชิงวิเคราะห (Descriptive Analysis) ตามกรอบแนวคิด 
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ทฤษฎีที่ในการศึกษา: การแปรรูปวรรณกรรม 
 การแปรรปูวรรณกรรม ตรงกบัคําวา Literary adaptation ในภาษาองักฤษ 
โดยคําวา Adaptation หรือ Film adaptation นี้เปนศัพทที่ใชในวงการภาพยนตร
มากอน หมายถึงการแปลงจากงานเขียนไปสูงานภาพยนตร Dercksen (2010) 
กลาววา การแปรรูป คือ การเปล่ียนจากงานศิลปรูปแบบหน่ึงไปสูอีกรูปแบบหน่ึง 
หรือการปรับเปล่ียนจากส่ือหน่ึงไปสูสื่ออื่นๆ ใหเหมาะควรกับบริบทหรือเง่ือนไข 
ดวยการเปลี่ยน ปรับ ขยาย ลดทอนบางสิ่ง ทําใหมีโครงสราง หนาที่ และรูปแบบ
ใหมที่แตกตางจากเดิม Dercksen ยังกลาววาในอดีตมักจะเปนการนําเอานวนิยาย
มาแปรรูปใหเปนภาพยนตร แตในปจจุบนัสามารถท่ีจะนําเอาเร่ืองสัน้ ความเรียง บท
ละครเวที บทกวี ลํานํา บทความจากนิตยสารและหนังสือพิมพ หรือแมแตการตูน 
มาแปรรูปไดทั้งสิ้น ขณะที่ความหมายในเชิงวรรณกรรมนั้น Hutcheon (2006) 
ใหความหมายวา การแปรรูป คือการปรับเปลี่ยนงานวรรณกรรมตนฉบับ เปนตน
วา นวนิยาย เรื่องสั้น บทกวี ไปสูประเภทหรือสื่ออื่น (Genre or Medium) เชน 
ภาพยนตร ละครเวที แมกระทั่ง วิดิโอเกมส ตามแนวคิดของ Hutcheon (2006) 
การแปรรูป มีความหมายอยู 2 นัย คือ 
  1.  เปนผลผลิต (as a product) ครอบคลุมการปรับเปล่ียนรูปแบบของ
งาน (Transposition) หรือสิ่งที่เกี่ยวกับงานชิ้นนั้น การแปรรูปตามนัยนี้ คือ การ
เปลีย่นส่ือ (Medium) หนึง่ไปสูอกีสือ่หนึง่ เชน จากบทกวไีปสูภาพยนตร หรอืเปล่ียน
ประเภท (Genre) เชน จากมหากาพย ไปสูนวนิยาย หรือการเปลี่ยนกรอบแนวคิด
และบริบท เชน การเลาเรื่องจากมุมมองที่แตกตาง นอกจากนี้ยังรวมถึง การเปลี่ยน
จากเรือ่งจรงิไปสูเร่ืองแตง เชน จากประวตัศิาสตร หรอือตัชวีประวตั ิแปรรปูมาเปน
นวนิยาย เรื่องเลา หรือ ละคร จําพวกสรางขึ้นมาจากเรื่องจริง (Based on a true 
story) 
  2.  เปนกระบวนการ (as a process) ในการตีความหมายใหม และ การ
สรางใหม โดยขึ้นอยูกับแตละมุมมองของผูแปรรูป หรือการปรับใหเหมาะสมกับ
ลักษณะทางประชากรศาสตร หรือบริบทของผูรับ เชน การแปรรูปวรรณกรรมให
เหมาะกับเยาวชน เปนตน
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   สําหรับในภาษาไทยนั้น จักรกฤษณ ดวงพัตรา (2544) อธิบายวา 
“การแปรรูป” เปนศัพทที่คิดขึ้นใหมเพื่อเล่ียงการใชคําวา “ดัดแปลง” ซึ่งเปนคํา
ที่เกี่ยวพันกับ “เนื้อหา” โดยตรง โดยคําวาแปรรูปนี้หมายถึงการเปล่ียนรูปแบบ
วิธีการนําเสนอวรรณกรรมจากรูปแบบเดิมใหมีรูปแบบใหม ดวยวิธีการ เติม ตัด 
ทวี ทอน ขยาย ยุบ หรือสลับลําดับฉากนาฏการ ตัวละคร ฉาก สถานที่ และบท 
   จากความหมายท่ีกลาวมาขางตน สามารถประมวลออกมาเปนนิยาม
ของการแปรรูปวรรณกรรม (Literary adaptation) คือ กระบวนการในการปรับ
เปลีย่นวรรณกรรมตนเรือ่ง จากสือ่/ประเภทหน่ึงไปสูอกีสือ่/ประเภทอ่ืนๆ ดวยวธิกีาร
ทางวรรณศลิปตางๆ เชน การตดั เพิม่ สลบั เชือ่มตอ โดยผลลพัธทีไ่ดคอืชิน้งานใหม
ที่อาจมีโครงสราง หนาที่ ประเภท หรือสื่อ ที่แตกตางจากเดิม 
   เนือ่งจากการแปรรปูวรรณกรรม เปนการปรบัเปล่ียนงานจากสือ่หรอื
ประเภทหนึ่ง ไปสูอีกสื่อหรือประเภทหนึ่ง ซึ่งแตละสื่อ/ประเภทนั้น มีคุณลักษณะ 
หนาที่ และขอจํากัดที่แตกตางกัน เชน นวนิยายเปนสื่อที่เสพดวยการอาน ขณะท่ี 
ละครวิทย ุเปนสือ่ทีเ่สพดวยการฟง การรับรูเรือ่งราวของผูเสพจึงมแีตกตางกัน ดงันัน้
การจะแปรรูปโดยเฉพาะจากวรรณกรรมเพ่ือการอานไปสูวรรณกรรมเพ่ือการแสดง
นัน้ จาํเปนจะตองเขาใจถึงคณุสมบตัขิองส่ือ/ประเภทน้ันๆใหดพีอ เพือ่ท่ีจะสามารถ
นําสารไปสูผูรับไดอยางมีประสิทธิภาพ Dercksen (2010) แนะนําวาเมื่อจะแปรรูป
ใหเปนวรรณกรรมเพื่อการแสดงนั้น ผูจัดทํา ควรจะพิจารณาในประเด็นตอไปนี้
  1.  คนหาและพัฒนาโครงสรางเชิงการแสดง 
  2.  คนหาทั้งลีลาและอารมณที่จะนําเสนอ
  3.  คนหาวิธีที่จะบอกเลาเรื่องราวเปนภาพ
  4.  คนหาทางทีจ่ะตอบคาํถาม วา การแสดงนีป้รากฏในฉากไดอยางไร
สิ่งที่ Dercksen กลาวมาน้ัน ก็คือ ผูจัดทําจะตองพยายามทําความเขาใจกับตัวบท
ใหกระจางชัด และคิดวาจะทําอยางไรใหสามารถนําเสนอออกมาเปนรูปธรรมได
อยางเปนเหตุเปนผล 
   ดงัทีก่ลาวไวแลววาการแปรรปูวรรณกรรมนัน้เปนท้ังผลผลติและเปน
กระบวนการ โดยผลลัพธจะออกมาดีหรือไมน้ัน ตองอาศัยกระบวนการเปนสําคัญ 
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จักรกฤษณ ดวงพัตรา (2544) ไดเสนอขั้นตอนการแปรรูปวรรณกรรม เอาไว 
4 ขั้นตอน คือ
 1.  ทาํความเขาใจวรรณกรรมตนเรือ่งใหกระจาง เพือ่จบัสาระสาํคญั หรอื
หัวใจของวรรณกรรมที่จะแปรรูป ซึ่งหัวใจในที่นี้หมายถึง การวางโครงเรื่อง การ
พัฒนาโครงเร่ือง และการพัฒนานิสัยของตัวละครที่คลี่คลายไปตามโครงเรื่อง ดวย
การอานอยางละเอียด 
 2.  กาํหนดรูปแบบการนําเสนอ หรอืประเภทของตัวบท ซึง่เปรียบเสมือน
การเลอืกหา “รางใหม” ใหแกหวัใจนัน้ โดยตองคาํนงึและคาํนวณเวลาทีจ่ะนาํเสนอ
ใหพอเหมาะดวย
 3. กําหนดฉากนาฏการ คือเหตุการณซึ่งตัวละครตัวหนึ่งกระทําเพียง
ลําพัง และ/หรือกระทํากับตัวละครอื่นๆ ที่เริ่มตน ดําเนินไป และจบลงในแตละ
ชวงเหตุการณนัน้ ซึง่จําเปนจะตองมีฉากสถานท่ีรองรับ ฉากนาฏการหน่ึงจะมีกีฉ่าก
สถานที่นั้น ก็สุดแลวแตเหตุการณที่เกิดขึ้น ในการเลือกหยิบตัวละคร ฉาก และบท
สนทนามาใสไวในบทการแสดง ผูจดัทาํบทมีสทิธิท์ีจ่ะตัด เตมิ เพ่ิม ลด และสลับฉาก
หรือบทบาทของตัวละครในเรื่องได เพื่อความเหมาะสม เมื่อตัด เติม หรือสลับฉาก
นาฏการตางๆแลว ผูจัดทําบทก็จะตองใชฝมือในการ เรียบเรียงใหม เพื่อใหทุกฉาก
นาฏการ มคีวามสัมพันธเปนเหตเุปนผลแกกนั โดยยังคงรกัษาหวัใจของวรรณกรรม
ตนเร่ืองไวอยางไมเปล่ียนแปลง แตมคีวามลงตัวเหมาะสมกับรางใหม คอืรปูแบบการ
แสดง เหมาะควรแกเวลา และสามารถนําไปจัดแสดงไดจริง 
  อยางไรก็ตามหากวรรณกรรมตนเร่ืองนั้น มีความโดดเดนในการใช
ภาษา ผูจดัทําบทสามารถเลือกรปูแบบการนําเสนอไดเหมาะสมกับการนําภาษาเชน
นั้นมาใชเปนบทสนทนาได หรืออาจนําบทสนทนาจากวรรณกรรมอื่นๆของผูเขียน
ทานนั้น มาแทรกใสไวในตัวบทก็ทําได บนเงื่อนไขที่ผูจัดทําบทเปนผูสนใจศึกษา
วรรณกรรมของผูเขียนวรรณกรรมตนเรื่องมากพอ 
 4. ตรวจแก ใหเหมาะสม ซึ่งอาจจะตองแกไขซํ้าอีกครั้งหรือหลายคร้ัง
กอนนําไปจัดแสดงจริง
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ผลการศกึษา: กระบวนการสรางสรรคบทการแสดงประกอบ
แสงและเสียง
 การสรางสรรคบทการแสดงประกอบแสงและเสียงในครั้งนี้ ผูเขียนได
ประยุกตใชทฤษฎีการแปรรูปวรรณกรรม (Literary adaptation) ของ Hutcheon 
(2006) และ จักรกฤษณ ดวงพัตรา (2544) เปนแนวทางในการสรางสรรค ซึ่งมี
กระบวนการเปนลําดับดังตอไปนี้
 1. กําหนดแกนเรื่อง (Theme)
  ผูวจิยัใชเทคนิคการวเิคราะหและตีความวรรณกรรมตนเรือ่ง (Analysis 
and Interpretation) เพื่อทําความเขาใจวรรณกรรมตนเรื่องใหถองแท จากการ
ศึกษาพบวาตํานานพระธาตุพนม มีสองสํานวนใหญๆที่รับรูกันอยางแพรหลาย คือ 
เรื่องอุรังคธาตุ ฉบับกรมศิลปากร (2537) ปริวรรตจากตนฉบับใบลาน กับเร่ือง
อรุงัคนทิาน เรยีบเรยีงโดย พระธรรมราชานวุตัร (2530) วดัพระธาตพุนม ซึง่กเ็ปนการ
เรียบเรียงมาจากฉบับกรมศิลปากร แตมีการเพ่ิมเติมเนื้อหามาถึงสมัยหลัง ดังนั้น
ผูเขียนจึงไดใชเรื่อง อุรังคธาตุเปนวรรณกรรมตนเรื่องสําหรับการแปรรูป แตก็ไม
ละเลยเรือ่งอรุงัคนทิาน เนือ่งจากเรือ่งอรุงัคธาตนุัน้ มสีาํนวนภาษาโบราณยากแกการ
เขาใจ หรอืมบีางตอนทีใ่หรายละเอยีดนอย จงึตองพึง่พาเรือ่งอรุงัคนทิาน เปนเสมอืน
คูมอื ชวยไขความ เปรียบเทียบไปดวยเสมอ จากการศึกษายังพบวาวรรณกรรมเร่ือง 
อรุงัคธาต ุเปนวรรณกรรมประเภทตาํนานเรือ่งสาํคญัของลานชาง มลีกัษณะเปนการ
รวบรวมและรอยเรยีงนทิานปรมัปรา ตลอดจนคตคิวามเชือ่ทองถิน่หลายเรือ่งเขาไว
ดวยกนั โดยมตีาํนานการสรางพระธาตพุนม เปนเสมอืนแกนกลาง มนีทิานปรมัปรา
ยอยๆ เปนกิ่งกานสาขา ดังที่ในตัววรรณกรรมเองก็ระบุวา ประกอบไปดวย (1) 
“อุรังธาตุนิทาน” คือเนื้อหาที่วาดวยการสรางพระธาตุพนม (2) “พระบาทลักษณ
นทิาน” คอื เนือ้หาทีว่าดวยตาํนานพระพทุธบาท และ (3) “ศาสนานครนทิาน” คอื 
เนื้อหาที่วาดวยประวัติบานเมือง สถานที่สําคัญตางๆ รวมถึงในชวงทายๆของเร่ือง
เปนพงศาวดาร ที่กลาวถึงการเขามาบูรณปฏิสังขรณพระธาตุพนมของกษัตริย
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ลานชางดวย จึงอาจกลาวไดวาอุรังคธาตุ เปนเสมือนแมบทของวรรณกรรมตํานาน
พระธาตุและพระบาทในวัฒนธรรมลานชางท้ังสองฝงแมนํา้โขง  ดงัจะพบวามตีาํนาน
ทองถิ่นตางๆทั้งสองฝงโขงมักจะอางอิงเรื่องราวเชื่อมโยงกับตํานานพระธาตุพนม
เสมอ (เธียรชาย  อักษรดิษฐ: 2552) 
  แมเร่ืองอุรังคธาตุ จะมีลักษณะท่ีประกอบไปดวยเร่ืองยอยๆหลายๆ
เรื่อง แตเมื่อวิเคราะหในระดับโครงสรางแลว ก็พบวามีความคลายคลึงกับตํานาน
พระธาตอุืน่ๆ ดงัที ่ปฐม หงสสวุรรณ (2548) ไดศกึษาโครงสรางของตาํนานพระธาตุ
ของชนชาติไท พบวา เหตุการณหลักของเน้ือหาตํานานพระธาตุของชนชาติไท 
มักจะแบงออกเปน 4 ตอน คือ 
  1.  เหตกุารณหลงัจากพระพทุธเจาตรสัรู กลาวถึงเหตกุารณในสมยั
ที่พระพุทธเจายังดํารงพระชนมชีพ ทรงปรารภหรือเทศนาถึงสาเหตุที่เสด็จไปยัง
ดินแดนตางๆ และการเสด็จไปยังสถานที่ตางๆ 
  2. การพบเห็นสิ่งตางๆ เปนชวงเหตุการณหลังจากที่พระพุทธเจา
เสด็จมาหรือบุคคลอื่นที่มิใชพระพุทธเจาเดินทางมา แลวไดพบสิ่งของ สถานที่ หรือ
บุคคลตางๆ
  3.  การใหและการไดรบัพระบรมสารีรกิธาตุของพระพุทธเจา กลาว
ถึงเหตุการณที่มีการนําเอาพระบรมสารีริกธาตุ มาบรรจุไวยังสถานท่ีตางๆ การ
พยากรณถึงอนาคตของบานเมือง หรือดินแดนที่พระองคเสด็จไป หรือการประทับ
รอยพระพุทธบาท
  4. การสรางและดูแลพระธาตุ เปนเหตุการณที่ปรากฏในตอนจบ
เร่ือง ซึ่งเปนการสรางพระธาตุอันถือเปนเหตุการณตอเนื่องหลังจากไดรับพระบรม
สารีรกิธาตุมาแลว กลาวคือ จะเปนการกลาวถึงการสรางพระธาตุ การอธบิายสาเหตุ
การตั้งชื่อพระธาตุหรือชุมชน การกลาวถึงอิทธิฤทธิ์ปาฏิหาริยของพระธาตุ รวมถึง
การกลาวถึงการดูแลทํานุบํารุงพระธาตุในชวงสมัยหลัง
  ปฐม หงสสุวรรณ (2548) ยังไดจัดประเภทโครงเร่ืองของของตํานาน
พระธาตุออกเปน 4 แบบ ซึ่งเม่ือวิเคราะหตํานานพระธาตุพนมแลวสามารถจัดอยู
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ใน โครงเร่ืองแบบ “การยอมรับพุทธศาสนาและมีพฤติกรรมการเสด็จมาของ
พระพุทธเจา” มกีารลําดบัพฤติกรรมในเร่ืองคือ เร่ิมจากความเปนมาของตัวเอก ซึง่
หมายถึงพระพุทธเจา แลวกลาวถึงสถานที่ที่ตัวเอกเดินทางไป จากนั้นก็จะกลาวถึง
ตัวเอกไดเดินทางไปพบกับสถานที่หรือชนพื้นเมือง แลวตัวเอกไดแสดงพลังอํานาจ
หรือธรรมเทศนาจนกลุมชนเหลาน้ันเกิดความเล่ือมใสศรัทธาและยอมรับ จากน้ัน
ตัวเอกไดประทานพระบรมสารีริกธาตุใหชนพื้นเมืองไวเปนท่ีสักการบูชา แลวจึง
กลาวถึงการบรรจุพระบรมสารีรกิธาตุไวยงัสถานท่ีตางๆ ตอมามีผูเลือ่มใสศรัทธาได
มาทําการดูแลรักษาพระธาตุ
  จากการวิเคราะหวรรณกรรมเร่ืองอุรังคธาตุ พบวา แกนของเรื่องคือ 
การทําความดี สะสมผลบุญเพื่อใหหลุดพนจากการเวียนวายตายเกิดตามหลักของ
พระพุทธศาสนา ซึ่งเปนแกนเร่ืองตามแบบของวรรณกรรมทางพุทธศาสนาอยูแลว 
แตลกัษณะเดนประการหน่ึงทีผู่เขยีนพบในวรรณกรรมเร่ืองนีแ้ละควรใหความสนใจ
เปนพิเศษ คือ อุดมการณเรื่องความสมานฉันทระหวางเผาพันธุ ที่สะทอนในเชิง
สญัญะ จากฉากการรวมมอืกนัสรางอบูมงุพระอรุงัคธาตขุองบรรดากษตัรยิทัง้หานคร 
ซึง่ผูเขยีนตคีวามวาคอื ตวัแทนของบรรดากลุมชาติพนัธุ (Ethnic groups) ในลุมนํา้โขง
ทั้งหลาย ที่ไปมาหาสู มีปฏิสัมพันธกันมาต้ังแตครั้งโบราณ แมวาอาจจะมีความแตก
ตางดานภาษา การแตงกาย ขนบประเพณบีางอยาง แตกม็อีงคพระธาตพุนมเปนศนูย
รวมจิตใจ ทําใหสามารถดํารงชีวิตอยูดวยกันอยางเปนปรกติสุข 
   ขอสังเกตนี้ เมื่อพิจารณารวมกับบริบทของเรื่องอุรังคธาตุ ไดแก
หลกัฐานทางโบราณคด ีอนัเกีย่วเน่ืองกบัองคพระธาตพุนม ทีก่รมศลิปากร (2522) ไดจาก
การขดุคนเมือ่คราวทีพ่ระธาตุพนมลม กน็บัวามีความสอดคลองกนั เนือ่งจาก พบวา
มเีศษถานและดนิเผาในหลมุขดุคนทีต่ัง้องคพระธาต ุซึง่แสดงวาเคยมคีนอยูอาศยัใน
บริเวณนั้นมากอน และเห็นวาบริเวณนี้มีความสําคัญจึงคิดจะสรางศาสนสถานข้ึน 
นกัโบราณคดีสันนิษฐานวา เมื่อระยะเวลาประมาณ พ.ศ.1200-1400 นั้น บริเวณนี้ 
คงจะเคยเปนศนูยรวมของกลุมชาตพินัธุตางๆ เพราะอยูในชยัภมูทิีเ่ปนศนูยกลางของ
การคมนาคม ศาสนสถานจึงไดถูกสรางขึ้น ณ ที่แหงนี้ ซึ่งแตเดิมเปนที่ราบเสมอกัน 
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อยูหางจากลํานํ้าโขงเกาที่เปลี่ยนทางเดินประมาณ 50 เมตร (ลํานํ้าโขงเกาอยูทาง
ทิศตะวันออกขององคพระธาตุ ปจจุบันเรียกวาบึงยาว หรือบึงธาตุ) โดยไดมีการขุด
คู 3 ดาน คือ ดานทิศตะวันตก เหนือ และใต คูทิศเหนือและทิศใตนาจะถูกขุดยาว
ไปทางทศิตะวันออกจดลาํนํา้โขง ใชลาํนํา้โขงเดมิเปนคดูานทิศตะวนัออก นาํเอาดนิ
ท่ีขุดไดเขาถมท่ีตรงกลาง กลายเปนเนินดินสูงจากพ้ืนท่ีโดยรอบประมาณ 2 เมตร 
เรียกตามตํานานวา ภูกําพรา ดังนั้นขอสันนิษฐานของนักโบราณคดีจึงสรุปวา แต
เดิมภูกําพรานาจะมีนํ้าลอมรอบ 4 ดาน แสดงอาณาเขตแหงความศักดิ์สิทธิ์ มีการ
กําหนดปริมณฑลชั้นในดวยการใชหลักหิน 4 หลัก ลอมรอบเม่ือถมท่ีเปนภูกําพรา
เสร็จ จึงสรางศาสนสถานขึ้น ที่ตรงน้ัน 
  ในยุคแรกทําเปนอาคารมีประตูทางเขาดานทิศตะวันออก ภายใน
อาคารมีหองสําหรับทําพิธีกรรม ตอมาพุทธศตวรรษที่ 17 มีการปรับเปล่ียน ประตู
หองถกูปดทบึ รางนํา้ทีไ่หลไปบชูาเทพเจาทางทศิเหนอืถกูปดซอนในผนงั สนันษิฐาน
วาพทุธศาสนานกิายมหายานไดเขามาใชองคพระธาตพุนม ตอมาศาสนาสถานแหงนี ้
ขนาดการเอาใจใส จนรกราง กระทั่งกลางพุทธศตวรรษที่ 21 ชาวลานชางไดเขา
มาซอมแซมเล็กๆนอยๆ และสถาปนาเปนวัดในลัทธิลังกาวงศ และมีการบูรณะ
ตลอดมา จนถงึตนพทุธศตวรรษท่ี 23 ไดตอยอดเปนกรวยเหล่ียมแบบศิลปะลาวลาน
ชาง จนเปนเอกลักษณและเปนแมแบบของพระธาตุเจดียในลุมนํ้าโขงสืบมา 
  พิเศษ เจียจันพงษ (กรมศิลปากร: 2522) ตั้งขอสังเกตวา ในการ
เตรยีมการทีจ่ะซอมตอยอดองคพระธาต ุเมือ่ตนพทุธศตวรรษที ่23 ผูเรยีบเรยีงเรือ่ง
อรุงัคธาตคุงไดมาเหน็รองรอยการกอสรางทัง้สองครัง้ทีผ่านมา ทานสามารถเขาใจกบั
ซากปรักหักพัง เมือ่คร้ังน้ันไดวา แตเดิมมลีกัษณะเชนใด และไดรบัการซอมเพ่ิมเติม
อยางไร แตการอธบิายปรากฏการณดงักลาว ยอมอยูบนพืน้ฐานสิง่ทีเ่ปน “ความรู” 
ในสมยัของทาน จงึถกูเขยีนออกมาในรปูนทิานปรมัปราอธบิายการกอสราง โดยเลา
ยอนไปถึงพ.ศ.8 นั่นเอง 
  บริบททางเวลาของการเรียบเรียงเรื่องอุรังคธาตุนั้น เปนชวงเวลาที่
บริเวณแถบลุมนํ้าโขง มีกลุมชนตางๆเขามาอาศัย ตั้งบานเมืองกระจายตัวอยูทั่วไป 
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โดยมพีระธาตพุนมเปนศาสนสถานสวนกลางทีไ่มมเีมอืงใดเปนเจาของ แตทกุกลุมชน
ใหความเคารพนับถือและทํานุบํารุงรักษารวมกัน ซึ่งศรีศักดิ์ วัลลิโภดม ไดแสดง
ความเห็นวา ตํานานที่บอกเรื่องการสรางและบรรจุพระอุรังคธาตุ ก็คือการแสดงให
เห็นถงึความสัมพนัธระหวางแวนแควนหรือบานเมืองตางๆในแถบน้ีนัน่เอง (ศรีศกัดิ ์
วัลลิโภดม บรรณาธิการ: 2518) 
  ขณะท่ีเหตุการณทางประวัตศิาสตร กย็ิง่สะทอนใหเห็นวา อดุมการณ
สมานฉันทระหวางเผาพันธุ เปนเรื่องที่ผูนําในยุคนั้นใหความสําคัญเปนพิเศษ ดังจะ
เห็นจากภายหลังที่พระเจาสุริยวงศาธรรมิกราช สิ้นพระชนมลง พระครูโพนสะเม็ก 
พรอมทัง้ผูเลือ่มใสไดอพยพหนรีาชภยัจากเวยีงจนัทนมาอยูทีภ่กูาํพรา และไดบรูณะ
ตอยอดองคพระธาตุใหสูงขึ้น (สุจิตต วงษเทศ บรรณาธิการ: 2544) หลักฐานจาก
จารึกระบุวาพระครูโพนสะเม็ก เขามาบูรณะพระธาตุพนมระหวางป 2236-2245 
ระยะเวลาเกือบสิบปแหงการบูรณะนี้ พิเศษ เจียจันพงษ (กรมศิลปากร: 2522) ให
ขอสังเกตวา เปนระยะที่นานเพียงพอสําหรับทานในการใชความศรัทธา สรางความ
เปนอันหน่ึงอันเดียวกันขึ้นทามกลางความแตกตางในนานาชาติพันธุซึ่งเปนอยูใน
ละแวกนั้น จนสามารถรวบรวมผูคนหลายเผาในละแวกลาวตอนใตใหเปนอันหนึ่ง
อันเดียวกัน แลวกอตั้งแควนลาวอิสระคือแควนจําปาสักข้ึนมาไดอีกแควนหนึ่ง 
  อุดมการณสมานฉันทระหวางเผาพันธุ ที่ปรากฏในวรรณกรรมน้ี เปน
เรื่องที่ไมลาสมัย และสามารถนํามาปรับใชกับสภาวการณในปจจุบันท่ีเกิดความ
แตกแยกในสังคมไดเปนอยางดี ดังน้ันฉากเหตุการณหลักที่จะตองเปนฉากสําคัญ
ในบทการแสดง ก็คือ เหตุการณที่พญาทั้งหานคร มารวมกันสรางองคพระธาตุพนม 
ดังจะอธิบายรายละเอียดในหัวขอตอไป 
  ในการกาํหนดแกนเรือ่งของบทการแสดงนี ้ยงัอยูภายใตเงือ่นไขสาํคญั
อีกประการหน่ึง ที่ผูเขียนไดรับจากทางมหาวิทยาลัยขอนแกนคือ ตองนําเสนอเรื่อง
ราวความสัมพันธระหวางองคพระธาตุพนมกับมหาวิทยาลัยขอนแกน ซึ่งจากการ
คนควาพบวา องคพระธาตุพนมมีความสําคัญตอมหาวิทยาลัยขอนแกนอยางลึกซึ้ง 
เนื่องจากมหาวิทยาลัยขอนแกนมีตราสัญลักษณเปนรูปองคพระธาตุประดิษฐาน
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เหนือขอนไมแกนสลักชื่อมหาวิทยาลัย หมายถึงเมืองท่ีตั้งมหาวิทยาลัย ที่ดานขาง
ทั้งสองมีเทวดาอัญเชิญมิ่งมงคล ประทานสูสถาบันแหงนี้ พื้นหลังแบงเปน 3 ชอง 
หมายถึงคุณธรรมของนักศึกษา 3 ประการ ตามแนวคิดของ พระยาอนุมานราชธน 
ไดแก วิทยา คือ ความรูดี จริยา คือ ความประพฤติดี ปญญา คือ ความฉลาดอันเกิด
แตเรยีนและคดิ ในปพ.ศ.2509 ทานบรูพาจารยของมหาวทิยาลยั คอื ศาสตราจารย
พิมล กลกิจ พรอมดวย ผูชวยศาสตราจารยเขมแข็ง สีตะธนี และนักศึกษา ได
ไปขออนุญาตตอองคพระธาตุพนม โดยพระธรรม ราชานุวัตร (แกว กนฺโตภาโส
อทุมุาลา) ไดทาํพิธขีออนุญาตตอหนาองคพระธาตุพนม ใหมหาวิทยาลัยขอนแกนใช
ตราพระธาตุพนมเปนสัญลักษณมหาวิทยาลัย เปนกรณีพิเศษแตเพียงสถาบันเดียว 
(มหาวิทยาลัยขอนแกน: 2510) 
  จากความหมายสําคัญของตราสัญลักษณมหาวิทยาลัย ที่สื่อวา 
มหาวิทยาลัยขอนแกนเปนศูนยกลางความคิดสติปญญาของภูมิภาคลุมนํ้าโขง เฉก
เชนเดียวกับองคพระธาตุพนมซึ่งเปนศูนยรวมความเคารพศรัทธาของประชาชนทั่ว
ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ รวมถึงฝงซายแมนํ้าโขง อีกทั้งเจตนารมณในการกอตั้ง
มหาวทิยาลยัขอนแกน กเ็พือ่ขยายโอกาสทางการศกึษาใหกบัประชาชนในภมูภิาคที่
มคีวามหลากหลายทางชาตพินัธุทีส่ดุแหงหน่ึง จงึสอดรบักันเปนอยางดกีบัสารตัถะที่
พบในเรือ่งอรุงัคธาตคุอื อดุมการณสมานฉนัทระหวางเผาพนัธุ ผูเขียนจงึเลอืกเฉพาะ
ตอนท่ีกลาวถึงการเดินทางมารวมสรางอบูมงุพระธาตุของพญาท้ังหานคร เนือ่งจาก
สามารถสะทอนใหเหน็ถงึความสมานฉันทไดเดนชดัทีส่ดุ และสามารถท่ีจะเช่ือมตอไป
ถงึการอธบิายความสมัพนัธระหวางมหาวทิยาลยัขอนแกน และองคพระธาตพุนมได
อยางกลมกลืน ดังจะนําเสนอในหัวขอตอๆ ไป

 2.  กําหนดรูปแบบการนําเสนอ 
  เนือ่งจากการแสดงประกอบแสง เสยีง เปนการแสดงในเชิงวพิธิทศันา 
(Variety Show) ดังนั้นผูเขียนบทอาจจะเลือกใชวิธีการนําเสนอเชิงการละคร 
นาฏศิลป หรืออื่นๆไดตามความเหมาะสม สําหรับการแสดงครั้งนี้ เปนการแสดง
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เรื่องราวในตํานานมากกวาจะเสนอเรื่องราวทางประวัติศาสตร จึงคอนขางมีอิสระ
ทีจ่ะนาํเสนอไดหลายรปูแบบ อยางไรก็ดผีูเขยีนพจิารณาวา เมือ่จะนาํเสนอเรือ่งราว
การรวมมือรวมใจสรางองคพระธาตุพนมน้ัน ทําอยางไรจะนําเสนอภาพของแตละ
เมอืงหรอืแตละเผาใหแตกตางไดอยางชดัเจนแตทัง้นีท้ัง้นัน้ ตองสอดคลองกนัในทาย
ทีส่ดุ จงึเหน็วา การนาํเสนอในเชงินาฏศลิป โดยแบงเปนการฟอนในขบวนแหแตละ
เมือง นั้นนาจะเหมาะสม เพราะนอกจากจะสามารถนําเสนอเปนภาพเคลื่อนไหวที่
งดงามพรอมเพรียงกันแลว ยังสามารถท่ีจะพากยบรรยายเร่ืองราวของแตละเมือง
ตามตํานานไปพรอมกันไดโดยไมนาเบ่ือ อยางไรก็ดผีูเขยีนประสงคจะใหมกีารแสดง
ในเชิงละครแทรกในตอนท่ีพญาทั้งหาเมืองมาประชุมกัน และตั้งคําอธิษฐานการ
บุญ เพ่ือที่จะเชื่อมโยงไปถึงเรื่องราวความสัมพันธระหวางมหาวิทยาลัยขอนแกน
กับองคพระธาตุพนม โดยการดําเนินเร่ืองนั้นใชวิธีการเลาตามลําดับเหตุการณจาก
ตาํนานการสรางพระธาตุพนม มาจนถึงการท่ีมหาวิทยาลัยขอนแกนอัญเชิญผากฐนิ
พระราชทานมาทอดถวายยังวัดพระธาตุพนม 
   ดังนั้นบทการแสดงคร้ังนี้ จึงมีลักษณะเปนบทบรรยาย ประกอบการ
แสดงทั้งนาฏศิลปและเชิงการละคร โดยแปรรูปมาจากตํานานสวนหนึ่ง และแตง
เพิ่มเติมสวนหน่ึงเพ่ือใหสอดคลองกับวัตถุประสงคของงาน คือ เพื่อเปนการฉลอง
สมโภชองคกฐินพระราชทาน โดยพยายามรักษาอรรถรสของภาษาแบบตํานาน แต
กระชับ รื่นไหล และเขาใจได

 3.  กําหนดฉากนาฏการและการตัดตอเปนบทสําหรับการแสดง 
   ฉากนาฏการ (Scene) สาํหรบัการแสดงประกอบแสงเสยีง ครัง้นี ้แบง
ออกเปน 3 องก ไดแก องกที่ 1 พญาท้ังหานครรวมกันสรางพระธาตุพนม องกที่ 2 
มหาวทิยาลยัขอนแกนกบัพระธาตพุนม องกที ่3 อวสาน (Finale) แตละฉากนาฏการ
มีรายละเอียดดังน้ี
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   3.1 องกที่ 1 พญาทั้งหานครรวมกันสรางพระธาตุพนม
    กอนจะเริ่มเขาสูเหตุการณที่พญาทั้งหานคร เสด็จมารวมกัน
สรางอบูมงุพระธาตพุนม นัน้ ผูเขยีนกาํหนดใหเปดฉากดวยเสยีงขบัทาํนองสรภญัญะ
อีสาน บท “มาลาดวงดอกไม” ซึ่งมีเนื้อหากลาวบูชาคุณพระรัตนตรัย และไหวครู 
เพื่อใหเขากับขนบของวรรณคดีอีสาน ที่มักจะข้ึนตนดวยการไหวสิ่งศักดิ์สิทธิ์และ
ครูบาอาจารยเพ่ือความเปนสิริมงคลกอนเสมอ จากน้ันจึงเร่ิมบทบรรยายเลาถึง
มลูเหตุแหงการอัญเชญิพระอุรงัคธาตุมาประดิษฐาน ณ ภกูาํพรา อยางสัน้ๆ ในตอน
นี้อาจจะไมตองมีการแสดงประกอบก็ได แตผูเขียนเห็นวาจะทําใหเกิดชองวางและ
ความมืดนานเกินไป จึงกําหนดใหมีนักแสดงเปนกลุมพุทธศาสนิกชน นําขันกระ
หยองใสดอกไมมาไหวผาพระบฏ ซึ่งเปนสัญลักษณแทนองคพระสัมมาสัมพุทธเจา 
    เม่ือจบมูลเหตุแหงการอัญเชิญพระอุรงัคธาตุมาประดิษฐาน ณ 
ภูกําพราแลว จึงกลาวถึงแตละเมืองที่เขารวมกันสรางอูบมุงพระธาตุ โดยกําหนดให
แสดงเชิงนาฏศิลป ประกอบคําบรรยาย คือ ขบวนแหของเมืองศรีโคตรบูรณ เมือง
อนิทปฐนคร เมอืงจลุนพีรหมทตั เมอืงหนองหานหลวง เมอืงหนองหานนอย ตามลาํดบั
การบรรยายในแตละขบวนแหนั้น จะมีโครงสรางที่เหมือนกัน 3 สวน คือ (1) กลาว
ถึงเมืองและพญาผูครองเมืองน้ัน (2) รายละเอียดของวัตถุทานที่พญาทั้งหานําเอา
มาบรรจุไวในอูบมุง (3) อธิบายภาพจําหลักพญาแตละเมือง ตามปรากฏที่องค
พระธาตุพนม 
   การกลาวถึงเมืองและพญาผูครองเมืองนั้นๆ ผูเขียนยึดตาม
ขอมูลในเรื่องอุรังคธาตุ ซึ่งกลาวไววา เมืองศรีโคตรบูรณนั้นตั้งอยูใกลกับภูกําพรา 
เมืองอินทปฐนคร ตั้งอยูทางทิศใต เมืองจุลนีพรหมทัต ตั้งอยูทางทิศเหนือ เมือง
หนองหานหลวงตั้งอยูริมหนองหาน ใกลพระบาทเชิงชุม เมืองหนองหานนอย เปน
เครอืญาติของเมอืงหนองหานหลวง แมจะมผีูสนันษิฐานวาเมอืงตางๆเหลานีม้อียูจรงิ 
คอื เมอืงศรโีคตรบรูณตัง้อยูฝงตรงขามพระธาตุพนม เมอืงอนิทปฐนคร คอื เมอืงเขมร
โบราณ เมืองจุลนีพรหมทัต คือ แควนตังเกี๋ยในเวียดนาม เมืองหนองหานหลวงคือ 
เมืองสกลนครปจจุบัน และเมืองหนองหานนอยคือเมือง กุมภวาป จังหวัดอุดรธานี 



ปที่ ๖ ฉบับที่ ๑ มกราคม-มิถุนายน ๒๕๕๗

145
วารสารศิลปกรรมศาสตร มหาวิทยาลัยขอนแกน

ในปจจุบัน แตผูเขียนเลือกท่ีจะกลาวถึงแบบกวางๆและไมระบุชัดเจนลงไปเชนนั้น 
เพราะตระหนกัวา เรือ่งอรุงัคธาต ุคอื “วรรณกรรมประเภทตาํนาน” ไมใช “หลกัฐาน
ทางประวัติศาสตรชั้นตน” แมอาจจะมีเคาความจริงอยูบางแตก็เปนเรื่องแตงเสีย
สวนใหญ ดังนั้นในกระบวนการออกแบบการแสดง จึงเปนการตีความจากงาน
วรรณกรรมตนเร่ืองผสานกับแรงบันดาลใจจากวัฒนธรรมประเพณีชนเผาตางๆใน
ลุมนํา้โขง โดยไมไดมุงหวงัจะแสดงวาแตละเมอืงนีม้อียูจรงิในโลกของความเปนจรงิ 
(Real world) แตอยางใด การเขยีนบทในสวนน้ี ผูเขยีนใชวธิอีานจากตวัวรรณกรรม
ตนเรื่อง เพื่อหา ลักษณะเฉพาะ (Attribute) ของแตละเมือง แลวเขียนขึ้นใหม ให
กระชับ แตยังคงถอยคําและสํานวนอยางตํานานเอาไว ตัวอยางบทบรรยายที่กลาว
ถึงเมืองและพญาผูครองเมือง 
   การเขยีนบทในสวนทีก่ลาวถงึรายละเอยีดของวตัถุทานทีพ่ญา
ทั้งหา นํามารวมบรรจุไวในอูบมุงพระธาตุนั้น ผูเขียนใชวิธีตัด-เติม สลับเนื้อความ 
จากเรื่องอุรังคนิทาน ของพระธรรมราชานุวัตร ซึ่งกลาวถึงวา เมื่อกออูบมุงพระธาตุ
เสร็จแลวบรรดาพญาท้ังหา ไดนาํเอาวัตถทุานมาบรรจุไว ซึง่บอกส่ิงของ จาํนวน นํา้หนัก
เอาไวอยางละเอียด โดยตัดทอนรายละเอียดบางสวนลง และเติมถอยคําเพ่ือ
เชื่อมรอยใหกลมกลืน กระชับขึ้น เชน
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เนื้อความในเรื่องอุรังคนิทาน เนื้อความในบทการแสดง

ทรงบริจาควัตถุขาวของเปนพุทธบูชาเปนตน

วา ขันทองคําลูกหนึ่งหนัก 7,000 (เจ็ดพัน 

= เจ็ดชั่ง) แลวเอาแหวนทองคําบรรจุลง

ในขันนั้นใหเต็มบริบูรณ ขันเงินลูกหนึ่งนัก 

9,000 ( 9 ชัง่) เอาปนทองคาํบรรจลุงในน้ัน

ใหเต็มบริบูรณ ไห1เงิน 2 ลูก หนัก 19,000 

(หนึ่งหมื่นเกาชั่ง) เอามาวบรรจุลงในไหเงิน

ทั้ง 2 ลูก ๆ ละ 50 คู ๆ หนึ่งหนัก 20 เงิน 

90,000 บรรจุลงในฆอง 17 กํา 7 ลูก 15 กํา 

5 ลูก 13 กํา 1 ลูก บูชารองไวภายใตดานที่

พระองคทรงกอ

พญานันทเสนยังไดทรงตระเตรียมแตงแปง

ขาวของเงินคําเปนพุทธบูชา เปนตนวา 

ขนัทองคาํลกูหนึง่หนกัเจด็ชัง่ แลวเอาแหวน

ทองคําบรรจุลงในขันนั้นใหเต็มบริบูรณ ขัน

เงินลูกหนึ่งหนักเกาชั่ง เอาปนทองคําบรรจุ

ลงในนั้นใหเต็มบริบูรณ ไหเงินสองลูก หนัก

หนึ่งหม่ืนเกาชั่ง เอามาวบรรจุลงในไหเงิน

ทั้งสองลูก ๆ ละหาสิบ คู คูหนึ่งหนักยี่สิบ 

ปรารถนาจะทอดถวายเปนพทุธบชูาไวในองค

อูบมุงพระธาตุ

   เชนเดียวกับสวนที่ 3 การอธิบายภาพจําหลักพญาแตละเมือง 
ที่รอบองคพระธาตุพนม ซึ่งเปนอนุภาคสําคัญหนึ่ง ที่ผูแตงเรื่องอุรังคธาตุ พยายาม
เช่ือมโยงตาํนานเพือ่อธบิายปรากฏการณจริง โดยตาํนานระบวุา เมือ่บรรจสุิง่ของใน
อบูมงุพระธาตแุลวเสรจ็ ในคนืน้ันพระวสิกุรรมและเหลาเทวดาไดลงมาตกแตงอบูมงุ 
โดยแกะสลักเปนรูปพญาทั้งหานคร ในสวนนี้ผูเขียนไดใชวิธีตัด ตอ ขยายเนื้อความ 
แลวเรียบเรียงเปนบท ดังตัวอยาง

เนื้อความในเรื่องอุรังคธาตุ เนื้อความในบทการแสดง

ดานตะวันตก ควัดรูปพญาคําแดงทรงชางรูป

เสนาอํามาตยขี่มาบริวาร เจือปนไปดวยดอก

มัททวรี

บุญสมภารอันพญาคําแดงไดทรงอุทิศนี้ ยัง

มีภาพจําหลักประดับไวที่ดานตะวันตกของ
องคพระบรมธาตุ งามวิลาสดุจชางเทวดามา

แปงไว ทําเปนรูปองคไททาวพญาทรงชาง มี

เสนาอํามาตยขี่มาเปนบริวาร สอดผสานดวย

ลายเครือดอกมัททวรีมิ่งไมมงคล
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   การแบงบทบรรยายแตละเมืองออกเปน 3 ตอนดังกลาว นอก
เหนือจากจะแสดงใหเห็นลักษณะเฉพาะ (Attribute) ของแตละเมืองแลว ยังมี
ประโยชนในการกําหนดลําดับการแสดงอีกดวย กลาวคือ การบรรยายชวงที่ 1 จะ
กําหนดใหเปนการเคลื่อนขบวนออกมายังหนาเวที เมื่อขึ้นการบรรยายชวงที่ 2 จะ
เปนสัญญาณใหนักแสดงรูวาตองเคลื่อนที่เขาประจําจุดท่ีนัดหมายเอาไว และการ
บรรยายชวงท่ี 3 จะเปนสัญญาณใหนักแสดงตองเขาประจําจุดเวทียอยของแตละ
เมือง ทําใหการแสดงสดซึ่งตองแมนยําเรื่องลําดับ เปนระบบมากย่ิงข้ึน
   เมื่อขบวนของแตละเมืองออกมาครบแลว เทากับวาเปนการ
แสดงถึงการมาชุมนุมกันของทุกเผาพันธุ เพื่อรวมกันสรางอูบมุงพระธาตุพนม ฉาก
ตอจากนี้จะเบนจุดสนใจ (Focus) จากขบวนแห มาเปนการเลาถึงการที่พญาทั้งหา
นครรวมประชุมกันกันสรางอูบมุงพระอุรังคธาตุ โดยผูเขียนไดกําหนดใหเปนการ
แสดงเชิงละคร นักแสดงท่ีรับบทเปนพญาท้ังหาจะตีบทตามคําบรรยายซ่ึงกลาวถึง
รายละเอียดวา พญาแตละเมืองรวมกออูบมุงพระธาตุดานใด สวนใดบาง การเขียน
บทในฉากน้ีผูเขยีนใชวธิอีานเน้ือความจากวรรณกรรมตนเร่ือง แลวเขียนข้ึนใหม โดย
เลือกเอาเฉพาะใจความสําคัญ (Summarize) ดังนี้
   “ครั้นทาวพญาทั้งหาแควน เสด็จมาสันนิบาตกันพรอมหนา 
องคทาวพญาใหญสวุรรณภงิคาร ผูรูกาลเปนรตัตัญูอาวโุส กท็รงเปนประธานตนเคา 
ดําเนินการกออูบมุงพระอุรังคธาตุเจาเปนรูปเตาสี่เหลี่ยม เอาฝามือพระมหา 
กสัสปะเปนมาตรวัด พญานันทเสน ทรงเปนเจาศรัทธากอทางทิศเหนือ พญาอินทปฐ
กอทางทิศใต พญาจุลณพีรหมทัต กอทางทิศตะวันออก พญาคําแดง กอทางทศิตะวันตก 
แลพญาสุวรรณภิงคาร กอสวนบนถึงยอดเปนรูปฝาละมี ครั้นแลวเสร็จพระมหา
กัสสปะเถระเจา พระอรหันตสาวก แลทาวพญาท้ังหลาย ก็อัญเชิญพระอุรังคธาตุ 
พรอมขาวของเงินคําบรรจุไวในอูบมุงนั้น แลวลั่นดาลปดไว”
   ความตอจากนี้ ในวรรณกรรมตนเรื่องกลาววา เมื่อพญาทั้งหา
นครรวมกันสรางอูบมุงพระ อุรังคธาตุแลวตั้งคําอธิษฐานใหชาติหนาไดออกบวชใน
พระพุทธศาสนา และบรรลุอรหันต จากนั้นจึงแยกยายกลับบานเมืองตน แตในบท
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การแสดงครั้งน้ี ผูเขียนไดแตงเพิ่มในบางสวน โดยกลาวถึงการกัลปนาอุทิศเงินทอง 
ผูคนจากทกุเมอืงไวเปนพุทธบชูา หรอืทีเ่รยีกวาเปนขาโอกาสพระธาตพุนม ทัง้นี ้เพือ่
เนนวาพระธาตุพนมนั้นไมใชศาสนสถานของคนกลุมใดกลุมหนึ่ง หากแตเปนศูนย
รวมจิตใจของคนหลากหลายชาติพันธุ ซึ่งรวมกันดูแล ทํานุบํารุงองคพระธาตุอยาง
สมานฉันทสืบมา การแตงเพิ่มในสวนนี้ ผูเขียนอาศัยเคาความจริงจากประเพณีการ
กลัปนาผูคนไวเปนขาโอกาส คอยทําหนาทีด่แูลรกัษาพระธาตุพนมและเก็บเก่ียวพชื
ผล จดัแตงปราสาทผ้ึง และเคร่ืองสักการบูชาตางๆมาถวายองคพระธาตุ หรอืท่ีเรยีก
กนัวา “การเสียคาหัว” โดยไมตองเกณฑเขาใชแรงงานของราชการหรอืเสยีสวยภาษี
ใหแกรัฐ ซึ่งประเพณีนี้มีกลาวกันวามาต้ังแตสมัยพญาสุมิตตธรรมวงศา แหงเมือง
มรกุขนคร ดงัปรากฏความในจารกึวดัพระธาตพุนม สมยัพญาหลวงพชิติราชธานศีรี
โคตรบูรณ มาบูรณะพระธาตุพนม เมื่อป 2175 ความวา “ประการหนึ่งขาโอกาส 
หยาดทาน เขตแดน ดินดอน ไรนา หนองนํ้า กองปลาที่ใด อันพระยาสามิตตราช
ประสารทไหไวเปนอุปการะแกพระมหาธาตุเจา ดังเกา อยาถกอยาถอน ผิวาผูใด
โลภะตัณหามาก หากยังมาถกมาถอนดินดอน ไรนา บานเมือง หนองนํ้า กองปลา 
ผูงนั้นออก อปายะ คมะนียา ใหเกิดแกมันแล” แมปจจุบันจะคนทําหนาที่เปนขา
โอกาสเหมอืนในอดตีแลว แตผูทีส่บืเชือ้สายมาจากครอบครวัขาโอกาสพระธาตพุนม
กย็งัรักษาประเพณีการเสียคาหวั หรอืการถวายคาพชีภาคของขาโอกาสน้ียงัมสีบืมา
จนถึงปจจุบัน ในงานบุญเดือนสามของทุกๆป (ทศพล อาจหาญ: 2542)
   ในสวนของการตั้งคําอธิษฐาน หรือสํานวนในจารึกเรียกวา 
“คํามักคําปรารถนา”ของพญาทั้งหาน้ัน ผูเขียนกําหนดใหพญาสุวรรณภิงคาร เปน
ประธานกลาวแทนผูที่เขารวมการบุญทั้งหลาย โดยใชวิธีการตัด ตอ สลับ เช่ือมรอย
ถอยคาํทีป่รากฏในเร่ืองอุรงัคนิทาน ฉบบัพระธรรมราชานุวตัรเรียบเรียง จากสวนที่
พญาสวุรรณภงิคารปรารภเรือ่งบญุกศุลในการสรางอบูมงุพระธาต ุเนือ่งจากถอยคาํ
ในวรรณกรรมตนเรื่องนั้นมีความไพเราะสละสลวยอยูแลว ดังนี้
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เนื้อความในเรื่องอุรังคนิทาน เนื้อความในบทการแสดง

พญาสุวรรณภงิคารจึงตรัสวา พญาจุลนพีรหมทัตอยู

ฟากแมนํา้โนน สาม พญาอนิทปฐนคร สี ่กอ็ยูไกลนัก 

ก็ยังทราบขาวและเสด็จมาทันพระอรหันตทั้งหลาย

กออโุมงค บคุคลท้ังหลายเกิดมาในโลกน้ีไดบาํเพญ็

บุญสมภารกตาธิการแตชาติกอนไวมาก จึงไดมา

พบสิง่ทีป่ระเสริฐยิง่กวาประเสริฐ เมือ่พระพุทธเจา

ยังไปไดเขาสูนิพพานครั้งน้ัน พระองคไดเสด็จมาชุม

รอบพระบาทไวที่ริมหนองหารหลวง ทรงเทศนาแก

ผูขาวา กิจโฉ มนุสฺสปฏิลาโภ กิจฺฉํ มจฺจนชีวิตํ กิจฺ

ฉํ ธมฺมิสฺสวนํ กิจฺฌฉ พุทฺธานมุปฺปาโท ดังน้ีอธิบาย 
วา บุคคลท้ังหลายท่ีเกิดมาในวัฏสงสารน้ี จักไดเปน

มนุษยก็ยากนัก อนึ่งจักใหมีชีวิตและเลี้ยงชีวิตโดย

ชอบกย็ากนกั อนึง่ จกัไดฟงพระสทัธรรมเทศนาและ

รูในธรรมนั้นยากนัก อน่ึง จักไดพบพระพุทธศาสนา

นี้ก็ยากนัก ดวยเหตุวาอุปนิสัยแตหนหลังมิไดมี

บัดนี้ เราเจาขอยทั้งหลาย ไดมาพบพระอรหันต 

500 องค และไดพรอมกันกออุโมงคประดิษฐาน

พระอุรังคธาตุพระศาสดาครั้งนี้ เราเจาขอยพ่ีนอง 

กจ็ะไดพนจากทกุขในวนวฏัสงสาร จกัไดถงึซึง่ความ

สุขคือพระนิพพานในภายหนาน้ันบอสงสัยชะแล

 (ญ): เมือ่นัน้พญาสุวรรณภิงคารผูรูกาล 

ประธานแหงสโมสร ก็ไดเปลงคํามักคํา

ปรารถนา ดวยสุรเสียงองอาจวา 

(ช): “บุคคลท้ังหลายเกิดมาในโลกน้ีได

บาํเพญ็บญุสมภารกตาธิการแตชาติกอน

ไวมาก จึงไดมาพบศาสนาพระสัพพัญู

ตนประเสริฐ บัดนี้เราเจาขอยทั้งหลาย 

ไดพรอมกันกออูบมูงประดิษฐานพระ

อรุงัคธาตคุรัง้นี ้ขอผลาบุญนีจ้งเปนพลว

ปจจัยใหผูขาไดเกิดมาพบพระศาสนา 

ออกบวชจนสําเร็จอรหันตาถวนหนา

เทอญ” 

   ในวรรณกรรมตนเรื่อง เมื่อพญาท้ังหาไดอธิษฐานการบุญแลว 
จึงแยกยายกันกลับบานเมืองตน แตสําหรับบทการแสดงนี้ ผูเขียนยังไดแตงเพิ่มให
พญาสุวรรณภิงคารไดตรัสพยากรณวา 
   “ดูกร ครั้นถึงกึ่งพุทธกาล ณ ทิศอีสานแหงสุวรรณภูมิประเทศ
นี้แล จักอุบัติมหาวิชชาลัย อันนักปราชญ ราชบัณฑิตท้ังหลายไดนําพา ประดุจขุม
ปญญาแหงอีสาน ณ ภูมิสถานมงคลมอดินแดง เปนที่พึ่งแกชนทุกหมูเหลา เฉกเชน
องคพระอุรังคธาตุมหาเจดีย ที่เปนศูนยรวมศรัทธาของชนเผาทุกแวนแควนนี้”
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   หากยอนกลับไปดูวรรณกรรมตนเรื่อง จะพบวามีอนุภาค 
(Motif) การพยากรณถือเปนอนุภาคเดนในเรื่องอุรังคธาตุ มีกลาวพยากรณถึง
บานเมืองในอนาคต และพยากรณถึงอนาคตชาติของบุคคล ปรากฏในเร่ืองหลาย
ครั้ง ดังนั้นเม่ือจะเช่ือมโยงการแสดงจากองกที่ 1 ไปสูองกที่ 2 ผูเขียนจึงเลือกใช
การพยากรณเปนตวัเชือ่ม ซึง่นอกจากจะทําใหการแสดงแนบสนิท ไมเกดิความรูสกึ
ขาดชวงออกจากกันแลว ยังคงรักษาเอกลักษณของตํานานพระธาตุพนม ที่มักจะมี
อนุภาคการพยากรณปรากฏอยูเสมอดวย

  3.2  องกที่ 2 มหาวิทยาลัยขอนแกนกับพระธาตุพนม
    เพื่อใหเกิดความเช่ือมโยงสอดรับกับการแสดงในองกที่ 1 ซึ่ง
สิ้นสุดที่คําพยากรณของพญาสุวรรณภิงคาร ผูเขียนจึงเขียนบทบรรยายเมื่อขึ้นฉาก
นาฏการท่ี 2 วา
   “ครัน้เวลาลวงเลยกึง่พทุธกาลมาไดเจ็ดป มหาวทิยาลยัแหงแรก
ของภาคอสีาน ซึง่ขนานนามวามหาวิทยาลัยขอนแกน กไ็ดสถาปนาข้ึน ณ ภมูสิถาน
ที่ชื่อมอดินแดง ดังคําพยากรณ” 
   จากนัน้จงึเปนการอธบิายวา เหตใุดมหาวทิยาลยัขอนแกนจึงใช
ตราพระธาตุพนม เปนตราประจํามหาวิทยาลยั และนกัศกึษามหาวิทยาลยัขอนแกน
มคีวามเคารพบูชาองคพระธาตุพนมในฐานะศูนยรวมจิตใจเสมอมา ดงัจะเห็นไดจาก
การจัดกิจกรรมพานองใหมไหวพระธาตุ เปนประเพณีทุกปสืบมา ผูเขียนจึงกําหนด
ใหการแสดงในองกนี ้แสดงถงึเอกลกัษณของมหาวทิยาลยัขอนแกน ซึง่เก่ียวเนือ่งกบั
พระธาตุพนม โดยใหนกัศกึษา ชาย หญงิอญัเชิญตราประจํามหาวิทยาลัย พรอมหมู
ธงสดีนิแดงเปนตวัแทนแตละคณะวิชา ออกมารองเพลงมารชมหาวิทยาลัยขอนแกน 
ประกอบคําบรรยาย 
  3.3  องกที่ 3 อวสาน (Finale)
   เมือ่สิน้สดุองกที ่2 ซึง่วาดวยความสมัพนัธระหวางมหาวทิยาลยั
ขอนแกน กับองคพระธาตุพนมแลว ในฉากสุดทายหรือที่เรียกวาฉาก Finale นี้ 
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เปนการกลาวแสดงถึงความจงรักภักดีและนอมสํานึกในพระมหากรุณาธิคุณของ
พระบาทสมเดจ็พระเจาอยูหวั ทีท่รงมตีอมหาวทิยาลยัขอนแกน และในโอกาสทีท่รง
โปรดเกลาฯใหมหาวทิยาลยัขอนแกนอญัเชญิผาพระกฐนิพระราชทาน มาทอดถวาย
เปนพระราชกุศล ณ วัดพระธาตุพนมวรมหาวิหาร ในป 2552 ผูเขียนเห็นวาควร

อญัเชิญเอากระแสพระราชดํารัส ในวันเสด็จพระราชดําเนินมาทรงเปดมหาวิทยาลัย
ขอนแกน เมื่อวันที่ 20 ธันวาคม พ.ศ.2510 ซึ่งมหาวิทยาลัยขอนแกนไดยึดถือเปน
แนวทางในการพัฒนา มาไวในบทการแสดง ดังนี้ 
   “การต้ังมหาวิทยาลัยเพ่ิมขึ้นอีกแหงนั้น เปนคุณคาอยาง
ยิ่ง เพราะทําใหการศึกษาชั้นสูงขยายออกไปถึงภูมิภาคที่สําคัญท่ีสุดสวนหนึ่งของ
ประเทศ ซึ่งตอไปจะเปนผลดีตอการพัฒนายกฐานะความเปนอยูของประชาชนใน
ภูมิภาคน้ีเปนอยางยิ่ง ความสําเร็จในการต้ังมหาวิทยาลัยขอนแกน จึงเปนความ
สําเร็จที่ทุกคนควรจะยินดี”
   การแสดงในองกนี้ ผูเขียนกําหนดใหเปนการรวมนักแสดง
ทั้งหมด โดยเฉพาะนักแสดงในขบวนแหพญาท้ังหานครนั้น จะฟอนรําออกมาอยาง
พรอมเพรียงกัน เพื่อใหเกิดทัศนภาพท่ีสวยงาม อลังการ รับกับฉากหลังท่ีเปนองค
พระธาตุพนมเดนตระหงาน พรอมกับการจุดพลุเฉลิมฉลองอยางยิ่งใหญ

 4. การปรับแก
  ผูเขียนเขียนบทการแสดงแลวเสร็จในวันที่ 18 สิงหาคม พ.ศ.2552 
และมีการปรับแก ในดานถอยคํา สํานวน ตลอดจนลักษณะนาฏการในแตละฉาก 
อกี 5 ครั้ง จนไดบทที่สามารถนําไปบันทึกเสียงคําบรรยายและดนตรีประกอบการ
แสดง อยางไรก็ตาม เมื่อทําการฝกซอม ณ สถานท่ีแสดงจริง ไดมีการปรับแกบท
ในสวนของลําดับการแสดง การจัดขบวน แตไมไดปรับเปล่ียนคําบรรยายในตัวบท
แตอยางไร ทั้งน้ีเปนปรกติของการแสดงประกอบแสงและเสียงอยูแลว ที่ตองมีการ
ปรับใหสอดคลองกับสถานที่แสดงจริง 
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สรุปและอภิปรายผลการสรางสรรคบทการแสดง
  การสรางสรรคบทการแสดงประกอบแสงเสียงเรื่องอุรังคธาตุปกรณัม ครั้ง
นีไ้ดใหความสาํคญัการการสรางบทการแสดงเปนพเิศษ ทัง้นีเ้พราะบทการแสดงถือ
เปนหัวใจสําคัญของการแสดง และถือเปนพิมพเขียว สําหรับการทําความเขาใจกับ
ฝายตางๆที่เกี่ยวของทั้งหมด เชนเดียวกับงานวิจัยของ โมี ศรีแสนยงค (2549) ที่
เนนกระบวนการวิเคราะหวรรณกรรม เพื่อสรางบทละครพื้นบาน เรื่องอุสา-บารส 
และจากตัวบทนั้นก็นําไปสูการออกแบบการแสดง ซึ่งท้ังสองสวนนี้ เปนสิ่งท่ีตอง
สอดคลองสัมพนัธ กลาวคือ ตวับทจะตองมีความชัดเจน มรีายละเอียดเพียงพอท่ีจะ
กอใหเกดิจนิตภาพ อนันาํไปสูการออกแบบการแสดงเพ่ือสรางภาพและเสียง (Visual 
and Sound) ใหปรากฏแกสายตาผูชม ในขณะเดียวกนัการออกแบบการแสดง จะ
ตองสอดคลองกบัตวับท ทัง้ยงัตองสามารถปรบัเปลีย่นใหเขากบับรบิทของการแสดง
จรงิ ทีอ่าจมีขอจาํกดัในดานสถานท่ี เทคนิค และอืน่ๆ อยางไรก็ตามการปรับเปล่ียน
ทั้งหมดจะตองไมกระทบกับแนวคิดหลักของเรื่องตามท่ีบทกําหนดไว 
 การแสดงประกอบแสงเสียง ครั้งนี้ เกิดขึ้นจากโจทยของทางมหาวิทยาลัย
ขอนแกนที่ตองการใหส่ือถึงความสัมพันธขององคพระธาตุพนมกับมหาวิทยาลัย
ขอนแกน ดวยวัตถปุระสงคดงักลาวทาํใหเกดิการตคีวาม และการแปรรปูวรรณกรรม 
จากเร่ืองอุรังคธาตุ ซึ่งเปนวรรณกรรมประเภทตํานาน ใหมาเปนบทการแสดง
ประกอบแสง เสียง ซึ่งถือเปนวรรณกรรมการแสดงลักษณะหนึ่ง (วิศปตย ชัยชวย : 
2551) การตีความและการแปรรูปจากวรรณกรรมตนฉบับไปสูงานลักษณะอื่น เปน
สิง่ทีส่ามารถกระทาํได และเปนสิง่ทีม่กีารสรางสรรคกนัมาอยางตอเนือ่ง บนเง่ือนไข
ของจุดมุงหมายหรือวัตถุประสงคของการสรางงาน ดังจะเห็นไดจากงานวิจัยของ 
สุภัค มหาวรากร (2548) ที่ศึกษาวรรณกรรมเรื่องสังขทอง 4 สํานวน พบวาการ
แปรรูปวรรณกรรมเร่ืองสังขทอง ทั้ง 4 สํานวนน้ัน มีทั้งลักษณะรวมและความแตก
ตาง โดยความแตกตางน้ันเกดิจากปจจัยคอื จดุมุงหมายในการแตง และสภาพสังคม 
ทีก่าํหนดใหวรรณกรรมแตละสํานวนแตกตางกัน แตยงัคงเคาโครงหรือแนวคิดหลัก
ของเรื่องเอาไว 
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ในเร่ืองอุรังคธาตุก็เชนเดียวกัน จากสํานวนหอสมุดแหงชาติ ก็ถูกแปรรูปออกเปน
งานสรางสรรคหลายรูปแบบ เชน วรรณกรรมเรื่องอุรังคนิทาน ของพระธรรมราชา
นุวัตร (แกว กันโตภาโส) ลํากลอนประวัติพระธาตุพนม โดย หมอลําบุญชวง เดน
ดวง และหมอลําทองเจริญ ดาเหลา การแสดงตํานานพระธาตุพนมของวิทยาลัย
นาฏศิลปรอยเอ็ด กาฬสินธุ และนครราชสีมา ในงานศิลปวัฒนธรรม 4 ภาค ณ โรง
ละครแหงชาติ จงัหวัดสพุรรณบุร ีในปพ.ศ.2546 การแสดงประกอบแสง เสยีง เรือ่ง 
25 ศตวรรษ วฒันธรรมมรกุขนคร เมอืงพระธาตุสองพนัหารอยปศรโีคตรบรูณ วนัที ่
14-16 กมุภาพันธ พ.ศ.2551 ในงานนมสัการพระธาตพุนม รวมถงึการประกอบแสง 
เสยีง เร่ืองอรุงัคธาตปุกรณัม ครัง้นีด้วย ในการปรบัเปลีย่น แปรรปูเปนงานสรางสรรค
แตละครั้งยอมมีขอแตกตางกัน ดวยวัตถุประสงคและบริบทอ่ืนๆ เชน เวลา สถานที่ 
และงบประมาณ ดังกรณีที่ผูเขียนเลือกที่จะนําเสนอตํานานพระธาตุพนมเพียงสวน
หนึ่ง ซึ่งเปนสวนสําคัญที่สุดของเร่ือง คือตอนท่ีพญาท้ังหานครมารวมสรางอูบมุง
พระธาตพุนม และเลอืกทีจ่ะไมกลาวถงึเนือ้หาในตอนอืน่ๆ เชน ตอนท่ีเทวดาทัง้หลาย
ลงมาตกแตงองคพระธาตุ หรือการกลับชาติมาเกิดของพญาทั้งหา เปนตน 
 การตีความท่ีแตกตางน้ีไมอาจช้ีวาอะไรผิดหรือถูก อาจบอกไดเพียงแควา 
เหมาะสมหรือไมเหมาะสม เพราะมีเงื่อนไขของวัตถุประสงค เวลา สถานท่ี หรือ
บรบิทของแตละงานกาํกบัอยู แมวางานสรางสรรคจะไมสามารถชีว้ดัความผดิถกูได 
แตสิง่ทีจ่ะประเมินผลสาํเรจ็ของการสรางสรรคไดนัน้ก็คอื งานสรางสรรคนัน้สามารถ
สือ่สารความคิดของผูสรางสรรคไปยงัผูรบัชมไดอยางครบถวนหรอืไม ซึง่ผูทีจ่ะตอบ
ไดดีที่สุดคือผูรับชมนั่นเอง
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